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MPOBJEMA NEPEKJIAZTY PEAJIIN

[lepenyMoBH CHOTOAHIIIHBOTO iHTEpECY A0 pealliii 3aknaneHl B mpoOmiemi
B32€EMO3B’S3KY KYJIBTYpH 1 MOBH, OCKUIBKM OCTaHHS € BiJJ3epKaJICHHIM
ICTOPUYHOTO, KYJIbTYPHOTO Ta MOJITUYHOTO >KUTTS JIOJIEH, SKi HEIO CIUIKYIOTHCS.
Tpaaumis BUBUCHHS MOBH B HEPO3PHBHOMY 3B’SI3KY 3 KyJBTYPOIO KOHKPETHOTO
HapoIy TEpeIuliTaeThCs 3  imesM  HiMermbkoro ¢Qimocoda 1  JHTBICTa
Bimerensma ¢on ['ymOonmsara. Bin Boepmie miakpeciuB, IO cBoepigHa OymoBa
KO’KHOT MOBH 00YMOBIIEHa CaMOOYTHICTIO HAPOAHOTO AyXy. Y Ipoleci nepeKiasy
3 O/IHI€1 MOBH Ha iHITY BUSBILIOTHCS MEBHI pO30DKHOCTI Y 1X JIESKCHYHOMY CKJIai i
rpaMaTH4Hii OymoBi. 3HAYHI TPYOHOINI MpPU TEPEeKIaAi MpPEACTaBIAE SBHIIE
Oe3ekBiBaneHTHOCTI. [lin Oe3eKBIBAJICHTHOIO JIEKCMKOIO MAlOThCsi Ha YyBasi
IHIIIOMOBHI CJIOBA 1 CIOBOCIIOJTYYCHHSI, I110 MO3HAYAIOTh MPESIMETH, IPOLIECH i 1HIII
peauii )KUTTS HOCITB BUXiJJHOT MOBH, sIKi HA JAHOMY €TaIli He MalOTh EKBIBaJICHTIB B
MOBI TIepeKIay.

[IpoGnemu Bu3HA4YeHHS Micls CHiB-pealid y CHCTeMi MOBM Ta IX
BIATBOPEHHS IJILOBOIO MOBOIO MOPYIIYIOTBCSI Y YHCJICHHHX JOCIIJDKEHHAX
BITYM3HAHUX Ta 3apyOiKHUX JiHTBicTiB. Ha mymky P. I1. 3opiBuak, «peaxii — e
MOHO- 1 TIOJIJIEKCEMHI OJAMHMIN, OCHOBHE JICKCHYHE 3HAUEHHS SKUX BMIILye
TPaTUIIIfHO 3aKPITUICHUH 32 HUMH KOMIUIEKC €THOKYJIBTYPHOI iH(pOpMaIii, Tyxo1
UIT 00 €KTHBHOI MiMCHOCTI MOBH-CpHiiMaday. [Ipo peanmii Takoxx mwme i
I'. B. YepHoB, mpoTe BiH YyHHKAa€ CaMOT0O CJIOBAa «peajis» 1 3aMiCTh HBOTO
BUKOPUCTOBYE TEepPMiH «0Oe3eKBiBaJieHTHA Jiekcuka», a A. €. CympyH poO3Iisigae
peanii sSIK «EK30THYHY JIEKCUKY». 3apyOixuuit nocmianuk I1. Heromapk, y cBoro
4yepry, Ha3uBae iX «KyJIbTYpPHUMH cloBaMH». He3Bakarouu Ha CXOXKICTh peaiiil 3
IHIIOI0 O€3eKBIBAJICHTHOK JICKCHKOI, BOHH MalOTh CBOi ocoOmuBocTi. Ilepmn 3a
BCe, I IX 3arajJbHOBXHMBAHICTH 1 MOMYJIIPHICTE B MOBI, BIi3HABAHICTH HOCISIMH
MOBH 1 HAaBNaKW, UYYXICTh Ui NPEACTaBHUKIB iHIOI KymeTypu. Haifgacrimme
CJIOBa-pealtii He JOTPUMYIOThCS 3aKpiIUIEHOT B MOBI JIITEpaTypHOI HOPMHU 1 MOKYTh
BUSIBUTHCS SIK CepeJl 3arajbHOBKMBAHOI JISKCHKH, Tak 1 cepex AiaiekTusMiB. [lo
OCHOBHMX TpPYJIHOILIB Iepeaayi peaniil mpu rnepekiaai BigHocUMo: 1) BiZICyTHICTB
y MoBi nepekiany (MII) BiamoBinHMKa (€KBiBaNeHTa, aHAJIOra) Yyepes3 BiJCYTHICTh
y HOCIiB 11i€7 MOBH 00’€KTa, sikuii o3Hayae peanist (pedepenTa); 2) HEOOXiTHICTB,
Hapsly 3 TpeIMETHHM 3HA4YeHHSIM (CEMaHTHKOIO) peayii, nepenard KOJOPUT
(xoHOTAIIi10) — i HalllOHANBHE 1 icTOpUYHE 3a0apBIICHHS.
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BuokpeMiroroTs HacTyIHI criocodu nepenadi pearniit y MII: TpanckoxyBaHHS
(nmepenbauae MexaHigHe TIepeHeceHHs peail 3 iHo3eMHUX MOB B MII rpadiganmu
3aco0aMi  OCTaHHBOI 3 MAaKCHUMaJbHUM HAaOMIKCHHAM JO OpHTiHAJIBHOI
tdorernunoi Gopmm: yKp. KO3ak, TeThbMaH — aHTJ. cossack, hetman), ommcoBuit
nepekian (B TaKOMY BUTIAIKY BCTAHOBIIOIOTHCS BiAIIOBIAHOCTI MiX CIIOBOM Y MOBI
opuriHaiy i cioBocnonydeHHsM B MII, mo mosicHroe #oro 3micT: ykp. shchedrivki
— magnificent Ukrainian folk rite songs performed before the Old New Year.
3a3BUYail CyNpOBODKYETHCS TPAHCKOJYBAHHSIM), KaJIbKyBaHHS (3all03UYCHHS
HUIsIXoM OyKBaJbHOTO mepekyiany: ykp. octpiB Xoprtuus — anri. Khortytsia
Island), 3amina ananorom (mpubau3HuMil exBiBaneHT: ykp. [in Mopo3 — anri. Santa
Claus, Father Frost).Peamii Ta iX BiATBOpEHHS MLITLOBOIO MOBOKI € OIHHUM 3
HaWOUIbI CKIAIHUX TNUTaHb Iepekinany. Lle moscHIoeTbcs pPO30IKHOCTAMH B
KYJIBTypax pi3sHHX HApOIiB Ta BIICYTHICTIO €KBIBAJICHTIB B MOBI Iiepekiamy. Tomy,
mpobJeMa JOCTiHKeHHS METO/IIB MTepeKIIay pealiil oCi 3aIUIIaeThCs BIIKPUTOIO.
Ile moB’A3aHO SIK 3 Pi3HMMHU HOTJSIIAMU MEPEKIIafadiB Ha JaHE NMUTAaHHS, Tak 1 3
BEJIMKOIO KIJIBKICTIO (paKTOpiB 1 HIOAHCIB, II0 BIUIMBAIOTh HA KOXKHE KOHKpPETHE
HepeKIaiabKe PilIeHHS.

Peanii, toOpe BimoMi IIPOKOMY KOJIy PELHITIEHTIB MEPEKIay, K MPaBHIIO,
BIATBOPIOIOTHCSL 32 JIONIOMOTOI0 TPaHCKOAyBaHHS a0o0 KaibKyBaHHsA. Peauii,
HEBIJOMI  peLUNi€HTaM MepeKyialy, MOXKHa TIepelaTd 3a  JOMOMOIOI0
TpaHckpuOyBaHHi abo TpaHciiTepauii 3 mNepeKiaalbKUM KOMeHTapeM abo
OIMCOBHMM CYNPOBOJOM. SIKIIO peajis, B)KMBaHA B OPUTiHAII, HE HECE BAXKIIUBOTO
CMHCJIOBOTO HaBaHTa)XE€HHs, BOHAa MOXe OyTH mepefaHa (YHKI[IOHAJIbHUM
aHAJIOTOM IS BiTOOpakeHHS HAIllOHAIEHOTO KOJIOPUTY 200 30BCIM OMyIIICHA.

[Ipu BuOOpi crmocoOy mepekiamy BEIUKY PONb Bifirpae HE TUTBKH 33IyM
aBTOpa TEKCTy, a W TOYKa 30py Iepekiianava, sSKUd BHOUpAE TOH UM 1HITHA
NpUIOM, TOKJIQJAI0YNCh Ha CBil NepexyiafanbKuii 1HCTHHKT 1 CHHMPAIOYHCh HA
OTpHMMaHI 3HaHHSA Ta HAaKOIMYEHHWH B Mpolieci poOOTH JOCBiJ, TOMY OCTAaTOYHE
CIIOBO, HE3aJEKHO BIJ TEOPETHYHUX JMJOCIHIDKEHb, y OUIBIIOCTI BHUIAIKIB
3aJIMIIAETHCS 33 IePEKIIa/laueM.
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